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Вступні фахові випробування проводяться на основі навчальних програм 

нормативних дисциплін циклу професійної та практичної підготовки, 

визначених навчальними планами підготовки студентів за освітньо-

професійним рівнем бакалавр зі  спеціальності  035 Філологія спеціалізації 

035.032 слов’янські мови та літератури (переклад включно), перша – 

болгарська. 

Фахове випробування ‒ форма вступного випробування для вступу на 

основі здобутого (або такого, що здобувається) ступеня або освітньо-

кваліфікаційного рівня вищої освіти, яка передбачає перевірку здатності до 

опанування освітньої програми певного рівня вищої освіти на основі здобутих 

раніше компетентностей. 

Базу тестів фахового вступного випробування спеціальності  035 

Філологія спеціалізації 035.032 слов’янські мови та літератури (переклад 

включно), перша – болгарська на освітній рівень “Магістр” складають 2500 

тестів з дисциплін: “Болгарська мова”, “Історія болгарської літератури”, 

“Історична граматика болгарської мови”, “Вступ до слов’янської філології”, 

“Культура української мови”, “Теорія і практика перекладу”. 

До кожного тестового завдання подані  варіанти відповіді, з  яких  тільки 

один варіант правильний. Абітурієнт повинен розв’язати тест, обравши 

правильну відповідь серед запропонованих. 

Кожен екзаменаційний білет містить 25 тестових завдань, складених 

відповідно до програми фахового вступного випробування. Працівники 

Приймальної комісії Університету формують індивідуальні набори тестів за 

кількістю вступників у день фахових випробувань.  

Академічна доброчесність під час складання іспиту: очікуємо, що 

вступники під час процедури фахових випробувань будуть представляти свої 

знання та міркування. Списування, втручання в роботу інших вступників, 

отримання додаткової інформації за допомогою гаджетів тощо є прикладами 

можливої академічної недоброчесності. Виявлення ознак академічної 

недоброчесності під час процедури фахових випробувань є підставою до того, 

що приймальна комісія не зарахує результати, незалежно від масштабів 

списування чи обману в будь-якій формі. 

Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються. 

 

Політика виставлення балів. 

Кожна правильна відповідь оцінюється в 4 умовні бали (загалом max = 

100), що є оцінкою (від 100 до 200) результату фахових випробувань. 

 

Конкурсний бал розраховується відповідно до алгоритму розрахунку при 

вступі на освітній рівень магістра. 

Конкурсний бал (КБ) = 025× П1+0,75 ×П2, де 



П1 ‒ оцінка єдиного вступного іспиту з іноземної мови у формі 

тестування (англійська, німецька, французька або іспанська) або вступного 

випробування з іноземної мови у випадках, передбачених  Правилами прийому 

до Львівського національного університету імені Івана Франка у 2022 році (за 

шкалою від 100 до 200 балів),; 

П2 ‒ оцінка фахового випробування (за шкалою від 100 до 200 балів).  

Розділ VII, п. 7. Правил прийому до Львівського національного 

університету імені Івана Франка у 2022 https://admission.lnu.edu.ua/wp-

content/uploads/2022/01/Pravyla-2022_01.pdf 

 

Болгарська мова 

 

Фонетика і фонологія 

Фонетична і фонологічна системи болгарської мови, її найважливіші 

звукові морфонологічні особливості. Класифікація звуків. Голосні та 

приголосні звуки. Фонетична транскрипція. Типи і будова складу в болгарській 

мові. Наголос. Фонетичні особливості та функції наголосу. Слова без наголосу. 

Слова та форми з подвійним наголосом. Інтонація. Компоненти інтонації та 

основні функції. Чергування голосних звуків. Історичні чергування 

приголосних звуків. 

 

Правопис 

Орфографія. Правила вимови. Письмовий запис звуків. Морфологічний, 

фонетичний, синтаксичний і традиційний принцип болгарського правопису. 

Використання великих і малих літер. Написання складних і складених слів. 

 

Морфологія 
Частини мови. Самостійні, повнозначні і неповнозначні, похідні й 

непохідні слова. Іменник, граматичні категорії іменника. Граматичні та 

лексичні особливості іменника.  

Прикметник. Основні граматичні категорії прикметника. Ступені 

порівняння прикметників. 

Дієслово, граматичні категорії дієслова (вид, спосіб, особа, час, стан). 

Особові та безособові форми дієслів. Система часів у болгарській мові. Прості 

та складні форми. Пасив. Зразки дієвідмінювання дієслів. Форми умовного 

способу. Наказовий спосіб.  

Невідмінювані частини мови у болгарській мові. Прислівники. Значення 

прислівників. Ступені порівняння прислівників. Прийменники. Сполучники. 

Частки. Вигуки.  

 

     Лексикологія та лексикографія болгарської мови 

Лексикологія як наука про словниковий склад мови. 

Лексичне і граматичне значення слова. 

Структура значення слова. 

Основні типи лексичних значень. 

Метафора. Метонімія. Синекдоха. 

Лексична омонімія та її типи. 

https://admission.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/01/Pravyla-2022_01.pdf
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Лексична синонімія. Типи лексичних синонімів. 

Антонімія. Структурні типи антонімів. 

Лексичний склад болгарської мови. 

Стилістичне розшарування лексики болгарської мови. 

Експресивно-стилістична характеристика лексики болгарської мови. 

Характеристика лексичного складу болгарської мови з огляду походження 

слів. 

Характеристика словникового складу сучасної болгарської мови за частотою 

і загальною вживаністю. Активна і пасивна лексика. 

Фразеологія як розділ мовознавства, що вивчає фразеологічний склад мови. 

Основні ознаки фразеологізмів. 

Перші болгарські словники.  Лексикографічна діяльність доби болгарського 

Відродження (ХVІІІ – ХІХ ст.). Лексикографічні праці другої половини ХХ ст. 

Сучасні лексикографічні видання. 

      

     Синтаксис 

     Речення. Граматична будова речення. Типи речень за складом. Типи речень 

за метою повідомлення.  

Головні та другорядні члени речення.  

Підмет і способи його вираження.  

Присудок і способи його вираження. Узгодження присудка з підметом.  

Додаток і способи його вираження.  

Означення і способи його вираження.  

Обставина і способи її вираження. 

Складносурядні речення. Відношення між реченнями у складносурядному 

реченні. 

Складнопідрядні речення. Типи підрядних речень.  

Синтаксичний аналіз. 
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Історія болгарської літератури 

Основні риси давньої болгарської літератури. Періодизація літературного 

процесу. 

Виникнення і розвиток слов’янської писемності. Діяльність Кирила і Мефодія. 

“Панонські легенди”. 

“Золотий вік” болгарської літератури доби Першого Болгарського 

царства.  Здобутки Охридської та Преславської літературних шкіл.  

Особливості болгарської апокрифічної літератури. 

Виникнення та поширення богомильського руху в Болгарії. Діяльність 

Богомила та його послідовників. 

Полемічний трактат “Бесіда проти богомилів” Козми Пресвітера та його вплив 

на розвиток антибогомильської літератури інших слов’янських країн. 

Розвиток болгарської літератури періоду візантійського панування. 

Перекладна література та її значення для болгарської писемності. 

Роман та повість у староболгарській літературі. 

Політичний та релігійний контексти літератури доби Другого Болгарського 

царства. 

Писемні пам’ятки XIII ст. та їх вплив на формування болгарської літератури 

доби Передвідродження. 

Діяльність Євтимія Тирновського та його учнів. Тирновська літературна школа. 

Розвиток болгарської літератури на теренах Сербії. Життєвий та творчий шлях 

Костянтина Костенецького (Філософа).   

Історія поневолення болгарського народу у творчості Йоасафа Бдинського.  

Українсько-болгарські культурні взаємини кінця ХІV- початку ХV ст. 

 Особливості болгарської літератури XV ст. Болгарська анонімна хроніка.  

Літературна спадщина Григорія Цамблака.  

Життя та творчість Владислава Граматика. “Рильська повість”.  

Піп Пейо та Матей Граматик – представники Софійської літературної школи.   

Життя та творчість Димитра Кантакузина “Молитва до 

Богородиці”,“Житіє Івана Рильського”, “Послання до Ісаї”. 

Просвітницька діяльність Партенія Павловича.  

Дамаскинська діяльність Йосифа Брадатого. 

Періодизація болгарської літератури доби національного Відродження, основні 

представники та їх творчість. 

https://library.kdu.md/web/viewer.html?file=%D0%A6%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2_%D0%A1%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%81.pdf
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https://library.kdu.md/web/viewer.html?file=%D0%A6%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2_%D0%A1%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%81.pdf


Діяльність Паісія Хілендарського як народного будителя. Роль “Історії 

слов’яноболгарської” Паїсія Хілендарського у духовному відродженні болгар. 

Життєвий та творчий шлях Софронія Врачанського. “Життя і страждання 

грішного Софронія” – перший автобіографічний твір у болгарській літературі  

Просвітницька діяльність Неофіта Бозвелі. 

Петр Берон як перший болгарський енциклопедист. 

Васил Априлов як просвітитель та культурний діяч. 

Юрій Гуца-Венелін та болгарсько-українські літературні зв’язки. “Древние и 

нынешние Болгаре в политическом, народописном, историческом и 

религиозном их отношении к россиянам”. 

Внесок братів Миладинових у розвиток болгарської культури доби 

національного Відродження. 

В. Григорович у контексті формування української болгаристики. 

Е. Мутева як перша болгарська поетеса, перекладачка та фольклористка доби 

національного Відродження. 

Життєвий та творчий шлях Д. Чинтулова. 

Літературна діяльність Г. Раковського. “Лісовий мандрівник” – перша 

революційна поема в болгарській літературі. 

Життєвий та творчий шлях П. Р. Славейкова. Новаторство поетичних збірок 

“Змішаний букет” та “Новий пісенник”. 

Драматургія доби болгарського національного Відродження та її вплив на 

розвиток сучасної драматургії. 

Історичне минуле Болгарії у драмах Д. Войнікова “Райна – княгиня болгарська” 

та  В. Друмева “Іванко, вбивця Асена”. 

Життєвий та творчий шлях Л. Каравелова. Зображення життя болгарського 

народу в повісті “Болгари старого часу”. 

Творчість Х. Ботева. Традиція та новаторство. 

Літературна і просвітницька діяльність Захарія Стоянова. “Христо Ботев. 

Спроба біографії”, “Василь Левський (Диякон). Нариси життя”. 

Життєвий шлях Т. Влайкова. Розкриття духовних цінностей в оповіданнях 

“Життя матері”, “Онука діда Славчо”, “Ратай”, “Вчитель Міленков”. 

 Життєвий шлях К. Величкова. Височина людських почуттів у поетичному 

циклі “Царгородські сонети”. 

Творча діяльність Антона Страшимирова. Специфіка драматичних творів 

“Темрява”, “Свекруха”, “Весілля в Болярово”. 

Життєвий та творчий шлях Алеко Константинова. Сатирична повість “Бай 

Ганьо” як реакція на тогочасну болгарську дійсність. 

Життєвий шлях та наукова діяльність І. Шишманова. “Тарас Шевченко, його 

творчість і його вплив на болгарських письменників перед визволенням”.  

Влада грошей та землі у повістях Еліна Пеліна “Геракови”, “Земля”. 

Взаємодія моралі та соціальних конфліктів у драмах П. Тодорова “Самодіва”, 

“Страхіл – страшний гайдук”, “Наречена Боряна”. 

Біля витоків болгарського символізму. Літературна діяльність П. Славейкова та 

П. Яворова. 

Художні особливості символістської поезії Д. Дебелянова, Н. Лілієва, 

Д. Бояджієва. 

Характеристика болгарської літератури між двома світовими війнами. 



Болгарський модернізм 1920-х років. Символізм, експресіонізм, футуризм. 

Європейський та болгарський авангард. Синхронність та розбіжності з 

європейськими культурними процесами.  

Творчість Христо Смирненського на перехресті ідейно-естетичних суперечок. 

Проблеми поетики, вплив символізму на його творчість. 

Ідеологічна еволюція Гео Мілева як мистецтвознавця та теоретика. 

Універсальність його творчості. 

Особливості трактування реальності у творчості А. Каралійчева. 

Творчий розвиток А. Разцветникова. 

Особливості творчості Н. Фурнаджієва. Поетика збірки “Весняний вітер”. 

А. Далчев. Філософські питання та специфіка системи образу у поетичній збірці 

“Прозорец”. 

 Місце Й. Йовкова у розвитку болгарської повісті. 

Розвиток болгарської драми після Другої світової війни.  

Розвиток болгарської літературознавчої критики після Другої світової війни. 

Творчість Д. Талєва. “Преспанська тетралогія” як сага про сім’ю та історію 

нації. 

Життєвий і творчий шлях Д. Димова. Жанровий синтез та проблематика 

романів. “Поручик Бенц” та “Засуджені душі”. 

Історична тема у творчості Є. Станева. “Легенда про Сибіна”, “Тихик та 

Назарій”, “Антихрист”. 

Трансформації в жанровій моделі історичного роману В. Мутафчієвої “Хроніка 

смутних часів” та “Справа Джема”. 

“Квітневе покоління” в історії болгарської літератури. 

 Болгарська література 70-80-х років ХХ ст. – поетика та проблематика. 

Психологічні перспективи відчуження у творчості П. Вежинова. “Вночі на 

білих конях”, “Бар’єр”, “Терези”. 

Фольклорне та фантастичне у творчості Й. Радічкова. 

Літературне життя Болгарії 90-х років ХХ ст. Розквіт постмодерної літератури. 

Постмодерністський роман. 

Болгарсько-українські літературні відносини кінця ХХ – початку ХХІ ст. 

Тенденції в болгарській літературі ХХІ ст. 
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Вступ до слов’янської філології 

Історія розвитку слов’янської філології як наукової дисципліни. 

Філологія як комплекс лінгвістичних і культурно-історичних дисциплін. 

Слов’янська філологія як галузь філологічних знань. Об’єкт та предмет 

слов’янської філології. 

Зародження та становлення слов’янської філології. Історія 

західнослов’янської філології. Історія східнослов’янської філології. Історія 

південнослов’янської філології. Історія слов’янської філології в неслов’янських 

країнах. 

Історія і традиції слов’янської філології у Львові. 

Сучасні слов’янські народи. 

Географічна, політична та етнічна карти сучасних словʼянських народів. 

Мова і література, культурні, наукові та навчальні славістичні центри 

сучасних словʼянських народів. 

Східнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що ліг в 

їх основу. 

Західнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що ліг 

в їх основу. 

Південнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що 

ліг в їх основу. 

Мови світу. Індоєвропейська сім’я мов. Група слов’янських мов. 

Праслов’янська мова. 

Класифікація слов’янських мов. Генетична спорідненість слов’янських мов. 

Слов’янські мови в складі індоєвропейської сім’ї мов. 

Праслов’янська мова. Періодизація історії праслов’янської мови. Діалектне 

членування праслов’янської мови. 

Проблеми етногенезу давніх слов’ян. Гіпотези та концепції 

прабатьківщини слов’ян 

Територія давніх слов’ян. Теорії прабатьківщини слов’ян. Дунайсько-

карпатська теорія. Вісло-одерська теорія. Вісло-дніпровська теорія. 

Розширення території слов’ян на початку та у середині І тисячоліття н.е. 

Розпад слов’ян на дві гілки – західну і східну. Заселення слов’янами 

Балканського півострова. 

Відомості про слов’ян у античних авторів. Римські автори про слов’ян. 

Готські джерела про слов’ян. Візантійські автори про слов’ян. Східні автори 

про слов’ян. 
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Теорія і практика перекладу 

Історія перекладу. 

Теорія перекладу як наукова дисципліна. 

Еквівалентність, адекватність та цінність перекладу. 

Переклад як міжмовна трансформація. 

Контекст при перекладі. 

Види відповідників при перекладі. 

Відтворення фразеологізмів при перекладі. 

Безеквівалентна лексика та способи її передачі у перекладах. 

“Неправдиві (фальшиві) друзі” перекладача. 

Лексичні та граматичні трансформації при перекладі. 
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